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Preface

Meeting in China —— Practical Chinese : Speaking , consisting of two volumes with
15 lessons for each, is designed for elementary learners who have completed the prelimi-
nary courses. As the core of the series, it is intended for the learners, through dialogues
and texts, to master the basic Chinese grammar, and thereby upgrade their ability in oral
communication .

Features of the bock:

1. Due considerations to the relationship between the learning of the knowledge of
the language and the acquisition of language skills.

The basic goal of language teaching is to cultivate the communication skills of the
students. This does not mean that the teaching of the knowledge of the language can be
neglected in teaching a second language, but that special requirements are demanded for
its contents and approaches. The technical terms and grammatical theories has been
avoided in explaining the language focal points, since the purpose of imparting language
knowledge is to guide the language use and standardize the speech of the students. The
teaching of the language knowledge has been integrated with the training of the language
skills. These principles are embodied not only in the selection and notes of the language
focal points, but also in the designing and requirements of the exercises.

2. Clear gradation of the explanations of grammar and due attention to the teaching
of phrases.

The grammatical points of this book are explained at three levels: words and expres-
sions, phrases and sentence patterns. The teaching follows the procedure of words-phras-
es-sentences-texts, in which special emphasis is placed on the teaching of phrases. The
fundamental rules of constructing phrases and sentences are basically the same. Priorities
should be given to the teaching of many phrases as they are idiomatic expressions. A dis-
tinctive feature of the book is that the explanations of phrases are added between those of

words and sentences in grammatical points to introduce the structures, construction rules
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and syntactic functions of various phrases so that the learners will form the habit of using

the common phrases through practices.

3. Adherence to the integration of practicality and interest of the material.
Practicality is the common aim of the teacher and leamners, so it is the first criteria
for selecting language materials. The language of teaching materials must not only be
standard and idiomatic, but also modern, interesting and humorous, which can arouse the
interests of the learners. The texts, with the same characters in the carefully designed
plots, offer the typical environment for communication. Included in each lesson are a dia-
logue, which smoothes the transition from simple sentences o passages, and a narrative
text, which is easy to be recited.
The book is compiled with the joint efforts of the following members:
Notes on grammatical points: Liu Shehui;
Texts: Li Hong;
Exercises; Deng Enming and Li Hong;
Finalizing the manuscript: Deng Enming (managing editor) ;
English translation: He Xinhui.

Compilers
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List of the Relationships of the Major Characters
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ZERE: XBEN BE2E EXFEFTKEEIE
Li Aihua: Chinese American studying Chinese at Beijing Language and Culture Uni-
versity

FEHEIL: FPREZH, AREREHR

Li Zhiyuan: Uncle of Li Aihua, professor of the university of Beijing

FH: ZHREZL,AREFTRKEELE
Li Qiu: Daughter of Li Zhiyuan, a student of Beijing Language and Culture Univer-
sity
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FH. FERZTF . FUZIR,EAE
Li Ming: Son of Li Zhiyuan and brother of Li Qiu, a doctor

T

Wang Siyi: Wife of Li Ming, a tour guide of a travel agency

M ZH EBR—-2ZF,/MEE
Xiao Long: Son of Li Ming and Wang Siyi, a pupil

5k FERZE
Zhang Fang: Wife of Li Zhiyuan

B ERZER, "B AFARR
Chen Hui; Friend of Li Qiu, a staff member of a trade company

B KAFEARAFEH

Manager Zhao: Manager of the trade company where Chen Hui works

John: Friend of Li Aihua, a Canadian studying in China
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1. it (%) xidoshud novel
2. BH# () z&nydng how
3. B (3h) tan to play (a musical instrument)
4. RE (%) gangaqin piano
5. # (3h) jido to teach
6. B9 (%) congming clever
7. #F () jinbt progress
8. BX (%) suirén although
9. 2R (%) danshi but
12 (#) dan but
10. ¥ (JE. 8) zhuanys professional; speciality
11. 4 (&) jihui opportunity, chance
12. ¥5& (&) chdangpian of length; long
13. & (&, &) janyi to suggest; suggestion
14. 55 (4) duanpian short (story)
15. Ot (&) xigoxiGoshud ministory
16. &% (&) hudijia painter
17. LA (%) shancan village
18. g (&) jian measure word (for house, etc.)
19. & (3h) hud to paint
20. &)L (&) huar painting
21. .8 (zh) Xidxi to rest
22. RE (&) néngmin farmer
23. X liGo tian to chat
24, TAK (%) yish art




25. €& (¥) zhongydo important

26. jt (3h) hud to spend
27. # (A1) qué but

28. & (&) (&) z6ng (shi) always

29. B (&) bududn continuously
30. # % (3h) chéngzdén to praise
31. %% (zh) xiwaing to hope

% & Proper Noun
B4 BaJn a person’ s name

MR kBN BEIHE A-RKBIHE E—BERDR
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1. Bl “%” The adverb “%”

“Z7 B K. B ROk B SRENVEANASE R, AIHREE
R, FRMERE. RS, s, R AEEXILAZEY RITE
FHEEKR? “M¥T ZKEEDE?”

“4" can constitute an interrogative form when combined with such monosyllabic
adjectives as “K”, “BE”, “W|", “K” or “&" to ask about degree or quantity,
etc. For example, “Jtat KZEEX LA Lim?” “RABTHEEKRY “M¥TH
i A IR 77
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